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Sini kutoka-jangwa-la Israeli wana-wa mkutano-wa kusanyiko-lote-la na-wakasafiri
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na-hakukuwa-na Refidimu na-wakapiga-kambi Yahwe neno-la kulingana-na kwa-safari-zao
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watu  kunywa maji
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Jumuiya yote ya Israeli ikaondoka kutoka Jangwa la Sini, ikisafiri kutoka sehemu moja hadi nyingine kama Bwana
alivyoagiza. Wakapiga kambi huko Refidimu, lakini hapakuwa na maji ya watu kunywa.
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na-tunywe maji  sisi  tupeni na-wakasema Musa na watu  na-wakagombana
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- mnamjaribu  kwa-nini nami mnagombana kwa-nini Musa kwao na-akasema
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Kwa hiyo wakagombana na Mose wakisema, “Tupe maji ya kunywa.” Mose akajibu, “Mbona mnagombana nami?
Kwa nini mnamjaribu Bwana?”
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na-wakasema Musa juu-ya watu na-wakalalamika maji  watu  huko na-wakaona-kiu
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na watoto-wangu  na mimi  kutuua kutoka-Misri umetupandisha hii kwa-nini
H0853 HO0853 HO0853  H4191 H4714 H5927 H2088  H4100
INRED pn
kwa-kiu  mifugo-yangu
H6772 H4735
Lakini watu walikuwa na kiu huko, wakanung'unika dhidi ya Mose, wakisema, “Kwa nini ulitutoa kule Misri,
ukatuleta hapa utuue kwa kiu sisi, watoto wetu na mifugo yetu?”
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hawa kwa-watu nifanye nifanye-nini akisema Yahwe - Musa na-akamlilia
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na-watanipiga-mawe kidogo bado-kidogo
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Kisha Mose akamlilia Bwana, akasema, “Niwafanyie nini watu hawa? Sasa wanakaribia kunipiga kwa mawe.”
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pamoja-nawe na-uchukue watu  mbele-ya pita. Musa kwa Yahwe na-akasema
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Mto-Naili - kwa-hiyo ulipiga ambayo na-fimbo-yako Israeli  baadhi-ya-wazee-wa
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na-uende mkononi-mwako ichukue
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Bwana akamjibu Mose, “Pita mbele ya watu. Wachukue pamoja nawe baadhi ya wazee wa Israeli, ichukue
mkononi mwako ile fimbo uliyopiga nayo Mto Naili, nawe uende.
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na-utapiga Horebu mwamba juu-ya huko mbele-yako nimesimama tazama-mimi
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Musa hivyo na-akafanya watu  na-watakunywa maji  kutoka-kwake na-yatatoka mwamba
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Israeli wazee-wa mbele-ya-macho-ya
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Huko nitasimama mbele yako karibu na mwamba wa Horebu. Uupige mwamba na maji yatatoka ndani yake kwa
ajili ya watu kunywa.” Kwa hiyo Mose akafanya haya mbele ya wazee wa Israeli.
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Israeli  wana-wa ugomvi kwa-sababu-ya na-Meriba Masa mahali jina-la na-akaliita
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katikati-yetu Yahwe je wakisema Yahwe - kumjaribu-kwao na-kwa-sababu-ya
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Naye akapaita mahali pale Masa, na Meriba kwa sababu Waisraeli waligombana na kumjaribu Bwana wakisema,
“Je, Bwana yu pamoja nasi au la?”
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Refidimu Israeli na na-akapigana Amaleki na-akaja
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Waamaleki wakaja na kuwashambulia Waisraeli huko Refidimu.
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pigana na-toka watu kwa-ajili-yetu chagua Yoshua kwa Musa na-akasema
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Mungu na-fimbo-ya kilima  kilele-cha juu-ya nitasimama mimi kesho na-Amaleki
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mkononi-mwangu
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Mose akamwambia Yoshua, “Chagua baadhi ya watu wetu na uende kupigana na Waamaleki. Kesho nitasimama
juu ya kilima nikiwa na fimbo ya Mungu mkononi mwangu.”
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na-Amaleki kupigana Musa kwake alivyosema kama-alivyosema Yoshua na-akafanya
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kilima kilele-cha wakapanda na-Huri Haruni na-Musa
H1389 H5927 H2354 HO175 H4872

Kwa hiyo Yoshua akapigana na Waamaleki kama Mose alivyomwagiza, nao Mose, Aroni na Huri wakapanda juu

ya kilima.
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na-wakati Israeli  na-akashinda mkono-wake Musa alipoinua wakati na-ikawa
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Amaleki na-akashinda mkono-wake alipoushusha
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Ikawa wakati wote Mose alipokuwa amenyanyua mikono yake, Waisraeli walikuwa wakishinda, lakini kila
aliposhusha mikono yake Waamaleki walishinda.
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chini-yake na-wakaliweka jiwe  na-wakachukua ilikuwa-mizito Musa na-mikono-ya
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mmoja upande-mmoja mikono-yake wakaishika na-Huri na-Haruni juu-yake na-akaketi
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jua kuzama-kwa hadi imara mikono-yake na-ikawa mmoja na-upande-mwingine
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Mikono ya Mose ilipochoka, wakachukua jiwe na kumpa alikalie. Aroni na Huri wakaishikilia juu mikono ya Mose,
mmoja upande huu na mwingine upande huu. Wakaitegemeza mikono yake ikabaki thabiti mpaka jua lilipozama.

2 39 e) 22 TR pRRY TR g whm 13
[p] upanga kwa-makali-ya watu-wake na Amaleki - Yoshua na-akawashinda
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Kwa hiyo Yoshua akalishinda jeshi la Waamaleki kwa upanga.
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na-uweke katika-kitabu kumbukumbu hili andika Musa kwa  Yahwe na-akasema
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Amaleki kumbukumbu-ya - nitafuta kufuta-kabisa kwamba Yoshua masikioni-mwa
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mbingu  kutoka-chini-ya
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Kisha Bwana akamwambia Mose, “Andika mambo haya katika kitabu ili yakumbukwe, na uhakikishe kwamba
Yoshua amesikia, kwa sababu nitafuta kabisa kumbukumbu la Amaleki chini ya mbingu.”
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Bendera-yangu Yahwe jina-lake na-akalita madhabahu Musa na-akajenga
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Mose akajenga madhabahu na kuiita Yehova Nisi.
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kwa-Yahwe vita Yah kiti-cha-enzi-cha juu-ya mkono kwa-sababu na-akasema
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[p] hadi-kizazi kutoka-kizazi
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Mose akasema, “Kwa maana mikono iliinuliwa mpaka kwenye kiti cha enzi cha Bwana. Bwana atakuwa na vita

dhidi ya Waamaleki kutoka kizazi hata kizazi.”
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